
ZAF9100 Smart Dual

INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA 
Frytkownica beztłuszczowa

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ 
Аэрогриль

NÁVOD K POUŽITÍ 
Horkovzdušná fritéza

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА 
Уред за готвене с горещ въздух

NAVODILA ZA UPORABO 
Teplovzdušná fritéza

ІНСТРУКЦІЯ ПО ЗАСТОСУВАННЮ 
повітрянa фритюрниця

USER MANUAL 
Air fryer

BENUTZERHANDBUCH 
 Heißluftfritteuse

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
Air Fryer

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 
Friteuza cu aer cald
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zasilania, jeżeli nie jest ono używane, a także przed jego 
czyszczeniem. Przed założeniem lub zdjęciem części 
oraz czyszczeniem urządzenia należy pozostawić je do 
ostygnięcia. Nie należy zanurzać urządzenia w wodzie 
ani w żadnym innym płynie. 

Nie należy wykorzystywać go do takich zastosowań, jak: 
— użytkowanie w pomieszczeniach kuchennych 
przeznaczonych dla personelu sklepów, w biurach i 
innych miejscach pracy; 
— użytkowanie w gospodarstwach rolnych; 
— użytkowanie przez klientów w pokojach hotelowych i 
motelowych lub innych środowiskach mieszkalnych; 
— użytkowanie w pensjonatach oferujących nocleg ze 
śniadaniem. 
Urządzenie jest przeznaczone do użytku na maksymalnej 
wysokości 2000m n.p.m..
UWAGA! Torby plastikowe mogą być niebezpieczne.  Aby 
uniknąć niebezpieczeństwa trzymaj torby plastikowe z 
dala od niemowląt i dzieci.  Nie pozwalaj dzieciom bawić 
się materiałami opakowaniowymi. Niebezpieczeństwo 
uduszenia!.

WAŻNE OSTRZEŻENIA
To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego i w żadnym wypadku nie powinno być 
wykorzystywane do użytku komercyjnego lub przemysłowego. Nieprawidłowe użycie lub niewłaściwe 
obchodzenie się z urządzeniem spowoduje unieważnienie gwarancji. Przed podłączeniem urządzenia do 
sieci sprawdź, czy napięcie zasilania jest takie samo, jak wskazane na tabliczce znamionowej urządzenia. 
Umieść urządzenie na płaskiej i równej powierzchni.
W trakcie korzystania z urządzenia przewód zasilający nie może być zaplątany ani owinięty wokół 
urządzenia. Nie używaj, nie podłączaj ani nie odłączaj urządzenia od sieci, mając mokre dłonie i/lub stopy. 

                                                                                                                                         .utywhcu okaj udowezrp jawyżu eiN .ainezdązru ainezcąłdo ulec w ycąjalisaz dówezrp az jingąic eiN

UWAGA! Gorąca powierzchnia. 
UWAGA! Obudowa, taca, kosz pozostają gorące 
jeszcze długo po wyłączeniu urządzenia. 
Uważaj aby się nie poparzyć. Urządzenie jest 
przeznaczone do użytku domowego. 
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appliance from the power supply when not in use and 
before cleaning it. Before putting on or taking off parts 
and cleaning the appliance, allow it to cool down. Do not 
immerse the appliance in water or any other liquid.

Do not use it for the following applications:

working environments;
— use on farms;
— use by clients in hotel and motel rooms or other 
residential environments;
— use in bed and breakfast establishments.
This appliance is intended for use at a maximum altitude 
of 2000m above sea level.
WARNING! Plastic bags can be dangerous. To avoid 
danger, keep plastic bags away from babies and children. 
Do not allow children to play with packaging materials. 
Suffocation hazard!.

WARNING! Hot surface.
WARNING! The housing, tray, basket remain hot 
for a long time after the appliance has been 
switched off. Be careful not to burn yourself. The 
appliance is intended for household use.
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5. Temperature setting button
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Das Gerät von der Stromversorgung trennen, wenn es 
nicht benutzt wird und bevor Sie es reinigen. Das Gerät 
abkühlen lassen, bevor Teile angebracht bzw. entfernt 
und gereinigt wird. Das Gerät nicht in Wasser oder eine 
andere Flüssigkeit tauchen.

Es sollte nicht für Anwendungen wie folgende verwendet 
werden:
- Verwendung in Küchenbereichen für das 
Verkaufspersonal, in Büros und an anderen Arbeitsplätzen;
- landwirtschaftliche Nutzung;
- Verwendung durch Kunden in Hotel- und Motelzimmern 
oder anderen Wohnumgebungen;
- Nutzung in Gästehäusern, die Unterkunft mit Frühstück 
anbieten.
Das Gerät ist für den Einsatz in einer maximalen Höhe 
von 2.000 m über dem Meeresspiegel ausgelegt.
ACHTUNG! Plastiktüten können gefährlich sein. Um 
Gefahren zu vermeiden, Plastiktüten von Babys und Kindern 
fernhalten. Kinder nicht mit dem Verpackungsmaterial 
spielen lassen. Erstickungsgefahr!.
WICHTIGE WARNHINWEISE
Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt und darf unter keinen Umständen für gewerbliche 
oder industrielle Zwecke verwendet werden. Bei unsachgemäßem Gebrauch oder falscher Handhabung 
erlischt die Garantie. Bevor das Gerät an das Stromnetz angeschlossen wird, sich vergewissern, dass die 
Netzspannung mit der auf dem Typenschild des Geräts angegebenen Spannung übereinstimmt. Das Gerät 

Das Netzkabel darf sich nicht verwickeln oder um das Gerät gewickelt werden, wenn es benutzt wird. Das 
Gerät nicht mit nassen Händen und/oder Füßen verwenden und es nicht vom Stromnetz trennen. Nicht am 
Netzkabel ziehen, um das Gerät vom Netz zu trennen. Das Kabel nicht als Griff verwenden. WICHTIG Bei 
der Verwendung des Geräts an allen Seiten einen Abstand von mindestens zehn Zentimetern einhalten, um 
eine ausreichende Luftzirkulation zu gewährleisten. Das Gerät NICHT unter Schränke, hinter Jalousien oder 

ACHTUNG! Das Gehäuse, die Schale und der 
Korb bleiben noch lange nach dem Ausschalten
des Geräts heiß. Darauf achten, sich nicht zu 
verbrennen.  Das Gerät ist für den Hausgebrauch
bestimmt.
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jej odpojte od napájení. Před nasazením nebo demontáží 
dílů a čištěním nechte spotřebič vychladnout. Spotřebič 
neponořujte do vody ani do jiné kapaliny. 

Neměl by se používat pro následující účely: 
— použití v kuchyňkách pro zaměstnance obchodů, v 
kancelářích a na dalších pracovištích; 
— použití na farmě; 
— použití zákazníky v hotelových a motelových pokojích 
nebo jiných obytných prostorech; 
— použití v penzionech nabízejících ubytování se snídaní. 
Spotřebič je určen pro použití v nadmořské výšce 
maximálně 2 000 m n. m.
POZOR! Plastové sáčky mohou být nebezpečné.  Abyste 
předešli nebezpečí, držte plastové sáčky mimo dosah 
kojenců a dětí.  Nedovolte dětem, aby si hrály s obalovými 
materiály. Nebezpečí udušení!.
DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ
Tento spotřebič je určen pouze pro domácí použití a v žádném případě by neměl být používán pro komerční 
nebo průmyslové účely. Nesprávné použití nebo nesprávné zacházení vede ke ztrátě záruky. Před 
připojením spotřebiče k elektrické síti zkontrolujte, zda je napájecí napětí shodné s napětím uvedeným na 
typovém štítku spotřebiče. Umístěte spotřebič na plochý a rovný povrch.
Napájecí kabel nesmí být při používání zamotaný nebo omotaný kolem spotřebiče. Nepoužívejte, 
nepřipojujte ani neodpojujte spotřebič od elektrické sítě s mokrýma rukama a/nebo nohama. 

                                                                                                                                         .ťejokur okaj lebak etjevížuopeN .lebak ícejápan az etjehaten ečibeřtops ínávojopdo iřP
DŮLEŽITÉ Při používání spotřebiče udržujte na všech stranách volný prostor alespoň deset centimetrů, 
aby byla zajištěna dostatečná cirkulace vzduchu. Spotřebič NEUMÍSTĚJTE pod skříně, za žaluzie 
nebo závěsy. Nebezpečí přehřátí / požáru. Žádnou část spotřebiče nezakrývejte látkou nebo podobným 
materiálem, protože by mohlo dojít k přehřátí. Nebezpečí požáru. Toto je BEZTUKOVÁ FRITÉZA AIR 
FRYER. K přípravě produktů je zapotřebí malé množství oleje. Nenaplňujte nádobu olejem nebo tukem, 
protože by mohlo dojít k nebezpečí požáru. Spolu se spotřebičem nepoužívejte jiné příslušenství než 
to, které doporučuje výrobce. Při vkládání a vyjímání věcí z fritézy vždy používejte ochranné, izolované 
kuchyňské rukavice. Spotřebič používejte na rovném, stabilním a žáruvzdorném povrchu. Při prvním použití 

POZOR! Horký povrch. 
POZOR! Kryt, tác a koš zůstávají horké ještě 
dlouho po vypnutí spotřebiče. Dávejte pozor,
abyste se nespálili. Spotřebič je určen pro 
domácí použití. 
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Pokiaľ zariadenie nepoužívate a pred čistením ho odpojte 
od napájania. Pred nasadením alebo demontážou dielov 
a čistením nechajte zariadenie vychladnúť. Zariadenie 
neponárajte do vody ani do inej kvapaliny. 

Nemalo by sa používať na nasledujúce účely: 
— použitie v kuchynkách pre zamestnancov obchodov, v 
kanceláriách a na ďalších pracoviskách; 
— použitie na farme; 
— použitie zákazníkmi v hotelových a motelových izbách 
alebo iných obytných priestoroch; 
— použitie v penziónoch ponúkajúcich ubytovanie s 
raňajkami. 
Zariadenie je určené na použitie v nadmorskej výške 
maximálne 2 000 m n. m.
POZOR! Plastové vrecká môžu byť nebezpečné.  Aby 
ste predišli nebezpečenstvu, držte plastové vrecká mimo 
dosahu dojčiat a detí.  Nedovoľte deťom, aby sa hrali s 
obalovými materiálmi. Nebezpečenstvo udusenia!.

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA
Toto zariadenie je určené iba na domáce použitie a v žiadnom prípade by nemalo byť používané na 
komerčné alebo priemyselné účely. Nesprávne použitie alebo nesprávna manipulácia majú za následok 
stratu záruky. Pred pripojením zariadenia k elektrickej sieti skontrolujte, či je napájacie napätie rovnaké, ako 
je uvedené na typovom štítku zariadenia. Umiestnite zariadenie na plochý a rovný povrch.
Pri používaní zariadenia nesmie byť napájací kábel zamotaný alebo ovinutý okolo zariadenia. 
Zariadenie nepoužívajte, nepripájajte ani neodpájajte zo siete mokrými rukami a/alebo 

                                                                                                                                         .ťävokur oka etjavížuopen lebáK .lebák ícajápan az etjahaťen ainedairaz ínajápdo irP .imahon
DÔLEŽITÉ Pri používaní zariadenia udržujte na všetkých stranách voľný priestor aspoň desať centimetrov, 
aby bola zaistená dostatočná cirkulácia vzduchu. Zariadenie NEUMIESTŇUJTE pod skrine, za žalúzie 
alebo závesy. Nebezpečenstvo prehriatia / požiaru. Žiadnu časť zariadenia nezakrývajte látkou alebo 
podobným materiálom, pretože by mohlo dôjsť k prehriatiu. Nebezpečenstvo požiaru. Toto je BEZTUKOVÁ 
FRITÉZA AIR FRYER. Na prípravu produktov je potrebné malé množstvo oleja. Nenapĺňajte nádobu 

POZOR! Horúci povrch. 
POZOR! Kryt, tácka a kôš zostávajú horúce ešte
dlho po vypnutí zariadenia. Dávajte pozor, aby 
ste sa nespálili. Zariadenie je určené na domáce
použitie. 
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távirányítású vezérlőrendszerrel. Húzza ki a készüléket 
a hálózatból, ha nem használja, valamint minden tisztítás 
előtt. Hagyja a készüléket kihűlni, mielőtt alkatrészt 
cserélne, eltávolítana vagy tisztítaná. A készüléket nem 
szabad vízbe vagy más folyadékba meríteni.

Nem alkalmas az alábbi felhasználási célokra:
— üzletek személyzeti konyháiban, irodákban és egyéb 
munkahelyeken történő használatra;
— mezőgazdasági gazdaságokban való használatra;
— szállodai és motel szobákban, valamint más lakóhelyi 
környezetben ügyfelek által történő használatra;
— panziókban, ahol szállás és reggeli szolgáltatás 
biztosított.
A készülék legfeljebb 2000 méteres tengerszint feletti 
magasságig használható.
FIGYELEM! A műanyag zacskók veszélyesek lehetnek! A 
fulladásveszély elkerülése érdekében tartsa a műanyag 
zacskókat távol csecsemőktől és gyermekektől. Ne 
engedje, hogy a gyermekek a csomagolóanyagokkal 
játsszanak. Fennáll a fulladásveszély!.

FONTOS FIGYELMEZTETÉSEK
Ez a készülék kizárólag háztartási használatra készült és semmilyen körülmények között nem használható 
kereskedelmi vagy ipari célokra. A nem megfelelő használat vagy helytelen kezelés a garancia elvesztését 
okozza. A készülék csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség megegyezik-e a készülék 
adattábláján feltüntetett értékkel. A készüléket egyenletes, sík felületre kell helyezni.
Használat közben a tápkábel nem lehet összegabalyodva vagy a készülék köré tekeredve. Ne használja, 
ne csatlakoztassa, és ne húzza ki a készüléket a hálózatból vizes kézzel és/vagy vizes lábbal. Ne húzza ki 

FIGYELEM! Forró felület. 
FIGYELEM! A burkolat, a tálca és a kosár még
hosszú ideig forró marad a készülék kikapcsolása 
után. Ügyeljen arra, hogy ne égesse meg magát. 
A készülék kizárólag otthoni használatra készült. 
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priza de alimentare. Aşteptaţi până când produsul se va 
răci înainte de a ataşa sau îndepărta piesele şi înainte de 
a le curăţa. Nu scufundaţi produsul în apă sau în orice alt 
lichid.

Nu utilizaţi produsul în următoarele scopuri:
- utilizare în încăperile de bucătărie pentru personalul 
magazinelor, birourilor şi alte locuri de muncă;
- utilizare la întreprinderi agricole;
- utilizare de către clienţi în camerele de hotel, în moteluri 
şi alte spaţii rezidenţiale;
-utilizare în complexe hoteliere
Produsul este conceput pentru utilizare la altitudini de 
până la 2000 m deasupra nivelului mării.

prevenirea riscurilor, ţineţi pungile de plastic departe 
de bebeluşi şi copii. Nu permiteţi copiilor să se joace cu 
materialele de ambalare. Pericol de sufocare!.

AVERTIZĂRI IMPORTANTE
Acest produs este destinat numai pentru uz casnic şi sub nici o formă nu trebuie utilizat în scopuri 
comerciale sau industriale. Utilizarea incorectă sau manipularea necorespunzătoare a produsului va 
conduce la anularea garanţiei. Înainte de a conecta produsul la sursa de alimentare cu energie electrică, 

Aşezaţi produsul pe o suprafaţă plană şi netedă.

Nu utilizaţi, conectaţi sau deconectaţi produsul de la reţeaua de energie dacă aveţi mâinile şi/sau picioarele 
ude. Nu trageţi de cablul de alimentare cu energie pentru a deconecta produsul. Nu folosiţi cablul în calitate 
de mâner.
În timpul utilizării produsului, lăsaţi cel puţin zece centimetri de spaţiu liber în toate laturile pentru asigurarea 

Risc de supraîncălzire / incendiu. Nu acoperiţi nicio parte a produsului cu cârpe sau alt material similar, 
deoarece acest lucru poate conduce la supraîncălzire. Pericol de incendiu.

mult timp după oprirea funcţionării produsului. 
Luaţi măsuri de precauţie pentru a preveni arderea. 
Produsul este destinat pentru uz casnic.
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Butonul „Start”.
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от сети питания. Подождите, пока изделие остынет, 
прежде чем прикреплять или снимать детали и чистить 
его. Не погружайте изделие в воду или любую другую 
жидкость.

Не используйте его для следующих целей:
— использование в кухонных помещениях для 
персонала магазинов, офисов и других рабочих мест;
— использование на сельскохозяйственных 
предприятиях;
— использование клиентами в номерах гостиниц, 
мотелей и других жилых помещениях;
—использование в гостиничных комплексах
Изделие рассчитано для использования на высоте не 
более 2000 м над уровнем моря.
ОСТОРОЖНО: Пластиковые пакеты могут 
представлять опасность.  Во избежание риска 
храните пластиковые пакеты вдали от младенцев и 
детей.  Не позволяйте детям играть с упаковочными 
материалами. Опасность удушения!.

ВАЖНЫЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Данное изделие предназначено только для бытового использования и никоим образом не должно 
применяться в коммерческих или промышленных целях. Неправильное использование или 
ненадлежащее обращение с изделием приведет к аннулированию гарантии. Перед подключением 
изделия к электросети убедитесь, что напряжение в сети соответствует указанному на фирменной 
табличке прибора. Расположите изделие на плоской и ровной поверхности.
Во время использования изделия питающий кабель не должен быть запутан или обмотан вокруг 
устройства. Не используйте, не подключайте и не отключайте изделие от сети, если у вас мокрые 
руки и/или ноги. Не тяните за питающий кабель для отключения изделия. Не используйте кабель в 
качестве ручки. 
При использовании изделия оставляйте со всех сторон не менее десяти сантиметров свободного 
пространства, чтобы обеспечить достаточную циркуляцию воздуха. НЕ размещайте изделие под 

ОСТОРОЖНО: Горячая поверхность.
ОСТОРОЖНО: Корпус, поддон, корзина остаются 
горячими долгое время после выключения изделия. 
Принимайте меры, чтобы не обжечься. Изделие 
предназначено для бытового использования.
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или отстраните части и да почистите. Не потапяйте 
продукта във вода или друга течност.

Не го използвайте за следните цели:
- използване в кухненски помещения за персонал в 
магазини, офиси и други работни места;
- използване в селскостопански предприятия;
- ползване от клиенти в хотелски стаи, мотели и други 
жилища;
- използване в хотелски комплекси
Продуктът е предназначен за използване на надморска 
височина не по-висока от 2000 м.
ВНИМАНИЕ: Найлоновите торбички могат да бъдат 
опасни. За да избегнете риска, дръжте найлоновите 
торбички далеч от бебета и деца. Не позволявайте 
на деца да си играят с опаковъчните материали. 
Опасност от задавяне!.

ВАЖНИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Този продукт е предназначен само за домашна употреба и не трябва да се използва за търговски 
или промишлени цели по никакъв начин. Злоупотребата или неправилното боравене с продукта ще 
анулира гаранцията. Преди да свържете продукта към захранването, уверете се, че напрежението 
в мрежата отговаря на това, което е посочено на табелката на устройството. Поставете продукта 
върху плоска и равна повърхност.
Когато използвате продукта, захранващият кабел не трябва да се оплита или увива около 
устройството. Не използвайте, не свързвайте и не изключвайте продукта от електрическата мрежа, 
ако имате мокри ръце и/или крака. Не дърпайте захранващия кабел, за да изключите продукта. Не 
използвайте кабела като дръжка.
Когато използвате продукта, оставете поне десет сантиметра свободно пространство от всички 
страни, за да осигурите достатъчна циркулация на въздуха. НЕ поставяйте продукта под шкафове, 
зад щори или пердета. Риск от прегряване/пожар. Не покривайте никоя част от продукта с плат или 
друг подобен материал, тъй като това може да причини прегряване. Опасност от пожар. 
Продуктът е ФРИТЮРНИК БЕЗ МАЗНИНА AIR FRYER. За приготвяне на храна е необходимо 
малко количество масло. Не пълнете съда с масло или мазнина, тъй като това може да причини 

ВНИМАНИЕ: Гореща повърхност.
ВНИМАНИЕ: Корпусът, тавата и кошницата остават 
горещи дълго време след изключване на продукта. 
Вземете предпазни мерки, за да избегнете изгаряне. 
Продуктът е предназначен за домашна употреба.
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поки виріб охолоне, перш ніж прикріплювати або 
знімати деталі та чистити його. Не занурюйте виріб у 
воду чи будь-яку іншу рідину.

Не використовуйте його для таких цілей:
- використання в кухонних приміщеннях для персоналу 
магазинів, офісів та інших робочих місць;
- використання на сільськогосподарських 
підприємствах;
- використання клієнтами в номерах готелів, мотелів 
та інших житлових приміщеннях;
-використання в готельних комплексах
Виріб розрахований для використання на висоті не 
більше 2000 м над рівнем моря.
ОБЕРЕЖНО: Пластикові пакети можуть становити 
небезпеку.  Щоб уникнути ризику, зберігайте пластикові 
пакети подалі від немовлят і дітей.  Не дозволяйте 
дітям гратися з пакувальними матеріалами. Небезпека 
удушення!.

ВАЖЛИВІ ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Даний виріб призначений тільки для побутового використання і жодним чином не повинен 
застосовуватися в комерційних або промислових цілях. Неправильне використання або неналежне 
поводження з виробом призведе до анулювання гарантії. Перед підключенням виробу до 
електромережі переконайтеся, що напруга в мережі відповідає зазначеній на фірмовій табличці 
приладу. Розмістіть виріб на плоскій і рівній поверхні.
Під час використання виробу кабель живлення не повинен бути заплутаний або обмотаний навколо 
пристрою. Не використовуйте, не підключайте і не відключайте виріб від мережі, якщо у вас мокрі 
руки та/або ноги. Не тягніть за кабель живлення для відключення виробу. Не використовуйте кабель 
як ручку. 
Під час використання виробу залишайте з усіх сторін не менше десяти сантиметрів вільного простору, 
щоб забезпечити достатню циркуляцію повітря. НЕ розміщуйте виріб під шафами, за жалюзі або 
шторами. Небезпека перегріву / загоряння. Не накривайте жодну частину виробу тканиною або 
іншим подібним матеріалом, оскільки це може призвести до перегріву. Небезпека загоряння.  

ОБЕРЕЖНО: Гаряча поверхня.
ОБЕРЕЖНО: Корпус, піддон, кошик залишаються 
гарячими довгий час після вимкнення виробу. 
Дотримуйтесь запобіжних заходів, щоб не обпектися. 
Виріб призначений для побутового використання.
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Фритюрница / Фритюрница
SERIE: ZAF MOD: ZAF9100 Smart Dual
220-240V~ 50/60Hz 1700W 
TYPE: AFD2926 
Made in China / Сделано в Китае / Зроблено в Китаї

B&B TRENDS, S.L. 
C. Cataluña, 24 · P.I. Ca N’Oller
08130 Santa Perpètua de Mogoda
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